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Za:=+NMa Ba;va
Za:=+NMa Ba;va k+.�+:Na;Ma ma;�a;ya ku +.� d� ;a;na;d;ya;a;l+.ea
k+.�+:Na;a:=+sa;va:�+:Na;a;l+.ya k+:�a:=;=+a:ja;kx +:pa;a;l+.ea Á
A;Dua;na;a Ka;lu ;
a;va;�a;Da;na;a ma;�a;ya .sua;�a;Da;ya;a .sua:=+Ba;�a:=+tMa
ma;Dua;sUa;d;na ma;Dua;sUa;d;na h:= ma;a;ma;k du ;�a:=+ta;m,a Á Á1
va:=+nUa;pua:=+Da:= .sua;nd:= k+.=+Za;ea;�a;Ba;ta;va;l+.ya
.sua:=+BUa;sua:=+Ba;ya;va;a:=+k ;Da:=+N�a;a;Da:= kx +:pa;ya;a Á
tva:=+ya;a h:= Ba:=+m�a;a:(õ;a:= .sua:=+va;yRa;ma;d� ;a;yMa
ma;Dua;sUa;d;na ma;Dua;sUa;d;na h:= ma;a;ma;k du ;�a:=+ta;m,a Á Á2
;Gxa;
a;Na;ma;Nq+.l+.ma;
a;Na;ku +:Nq+.l :P+.
a;Na;ma;Nq+.l+.Za;ya;na
A;
a;Na;ma;a;
a;d;sua;gua;Na;BUa;Sa;Na ma;
a;Na;ma;Nf;pa;sa;d;na Á
;
a;va;na;ta;a;sua;ta;Ka;ga;va;a;h;na mua;�a;na;ma;a;na;sa;Ba;va;na
ma;Dua;sUa;d;na ma;Dua;sUa;d;na h:= ma;a;ma;k du ;�a:=+ta;m,a Á Á3
A;�a:=+B�a;a;k+.= h;�a;l+.sa;ea;d:= :pa;�a:=+pUa;NRa;sua;Ka;a;b.Dea
na:=+k+:a;nta;k na:=+pa;a;l+.k :pa;�a:=+pa;a;�a;l+.ta:ja;l+.Dea Á
h;�a:=+sea;va;k+:
a;Za;va;na;a:=+a;ya;Na;t�a;a;TRa;pa:=+ma;a;tma;n,a
ma;Dua;sUa;d;na ma;Dua;sUa;d;na h:= ma;a;ma;k du ;�a:=+ta;m,a Á Á4

Śaran. am. bhava

O Madhusūdana, Who is benevolent to the destitute,
Who is the ocean of juice of benevolence, and Who was mer-
ciful to the king of elephants (Indradyumna)! Be my shel-
ter. Bring compassion to me. By my understanding, right
now I am indeed filled with demons. O Madhusūdana,
the slayer of Madhu! Absolve my troubles.[1]

O Madhusūdana, Who has the best anklet, Who is
beautiful, Who has hands adorned by bracelets, Who ab-
solves the fear of demi-gods and priests, and Who holds the
Earth! Quickly and please remove the weight of demons,
who have defeated the demi-gods here, O Lord! O Mad-
husūdana, the slayer of Madhu! Absolve my troubles.[2]

O Madhusūdana, Who has an earring with a studded
gem which has a circular group of light-rays, Who reclines
on the bed of Ses.anāga, Who is adorned by the qualities
of An. imā and others, Who dwells inside the Man.d. apa
made of jewels, Who has a vehicle of Garud. a — the son
of Vinatā, Who lives inside the minds of sages, and Who
slayed Madhu! Absolve my troubles.[3]

O Madhusūdana, Who causes fear in the enemies,
Who is born from the same womb as Halin (Balarāma),
Who is the ocean of happiness, Who destroyed the demon
Narakāsura, Who protects the men, Who protected the
ocean, Who is the Paramātman before His servants Śiva
and “Nārāyan. at̄ırtha,” and Who slayed Madhu! Ab-
solve my troubles.[4]
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